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La Librairie De Charles V
Author Joni M. Hand sheds light on the reasons women of the Valois courts from the mid-fourteenth to the mid-sixteenth century
commissioned devotional manuscripts. Visually interpreting the non-text elements-portraits, coats of arms, and marginalia-as well as the
texts, Hand explores how the manuscripts were used to express the women?s religious, political, and/or genealogical concerns. This study is
arranged thematically according to the method in which the owner is represented. Recognizing the considerable influence these women had
on the appearance of their books, Hand interrogates how the manuscripts became a means of self-expression beyond the realm of devotional
practice. She reveals how noblewomen used their private devotional manuscripts as vehicles for self-definition, to reflect familial, political, and
social concerns, and to preserve the devotional and cultural traditions of their families. Drawing on documentation of women?s book
collections that has been buried within the inventories of their fathers, husbands, or sons, Hand explores how these women contributed to the
cultural and spiritual character of the courts, and played an integral role in the formation and evolution of the royal libraries in Northern
Europe.
In Christine de Pizan and the Fight for France, Tracy Adams offers a reevaluation of Christine de Pizan’s literary engagement with
contemporary politics. Adams locates Christine’s works within a detailed narrative of the complex history of the dispute between the
Burgundians and the Armagnacs, the two largest political factions in fifteenth-century France. Contrary to what many scholars have long
believed, Christine consistently supported the Armagnac faction throughout her literary career and maintained strong ties to Louis of Orleans
and Isabeau of Bavaria. By focusing on the historical context of the Armagnac-Burgundian feud at different moments and offering close
readings of Christine’s poetry and prose, Adams shows the ways in which the writer was closely engaged with and influenced the volatile
politics of her time.
Author Joni M. Hand sheds light on the reasons women of the Valois courts from the mid-fourteenth to the mid-sixteenth century
commissioned devotional manuscripts. Visually interpreting the non-text elements-portraits, coats of arms, and marginalia-as well as the
texts, Hand explores how the manuscripts were used to express the women's religious, political, and/or genealogical concerns. This study is
arranged thematically according to the method in which the owner is represented.
The crusades, whether realized or merely planned, had a profound impact on medieval and early modern societies. Numerous scholars in the
fields of history and literature have explored the influence of crusading ideas, values, aspirations and anxieties in both the Latin States and
Europe. However, there have been few studies dedicated to investigating how the crusading movement influenced and was reflected in
medieval visual cultures. Written by scholars from around the world working in the domains of art history and history, the essays in this
volume examine the ways in which ideas of crusading were realized in a broad variety of media (including manuscripts, cartography,
sculpture, mural paintings, and metalwork). Arguing implicitly for recognition of the conceptual frameworks of crusades that transcend
traditional disciplinary boundaries, the volume explores the pervasive influence and diverse expression of the crusading movement from the
twelfth through the fifteenth centuries.

Papers originally presented at a conference held Fabruary 1985 in Toronto.
The two versions of the Dialogues coordinated by Salmon, counselor to mad king Charles VI of France, reflect Salmon's efforts to
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stabilize the political situation and secure his own future. In a third version, changes show a new generation associating
themselves with the image of the trusted advisor Salmon.
This volume offers unparalleled coverage of all aspects of art and architecture from medieval Western Europe, from the 6th
century to the early 16th century. Drawing upon the expansive scholarship in the celebrated 'Grove Dictionary of Art' and adding
hundreds of new entries, it offers students, researchers and the general public a reliable, up-to-date, and convenient resource
covering this field of major importance in the development of Western history and international art and architecture.
La librairie de Charles V. [König von Frankreich].La Librairie de Charles V.La Librairie de Charles v, Parisoctobre-décembre
1968Recherches sur la librairie de Charles VRecherche sur la librairie de Charles V"Women, Manuscripts and Identity in Northern
Europe, 1350?550 "Routledge
This book deals with the different translations into Old French of Giles of Rome’s De regimine principum (1279) and their readership. It offers
a concrete picture of what Giles of Rome’s educational ideas became in the process of their transmission to a lay readership.
In the summer of 1996 the first international conference was held on the medieval chronicle, a genre which until then had received but scant
attention from historians or specialists in literary history or art history. There are several reasons why the chronicle is particularly suited as the
topic of an international conference. In the first place there is its ubiquity: all over Europe and throughout the Middle Ages chronicles were
written, both in Latin and in the vernacular, and not only in Europe but also in the countries neighbouring on it, like those of the Arabic world.
Secondly, all chronicles raise such questions as by whom, for whom, or for what purpose were they written, how do they reconstruct the past,
what determined the choice of verse or prose, or what kind of literary influences are discernable in them. Finally, many chronicles have been
beautifully illuminated, and the relation between text and image leads to a wholly different set of questions. It is the aim of the present volume
to provide a representative survey of the on-going research in the field of chronicle studies, illustrated by examples from specific chronicles
from a wide variety of countries, periods and cultural backgrounds.
Written in honor of John E. Murdoch's seventieth birthday, the essays collected here focus on the interpretation of ancient and scientific texts
not just as isolated intellectual productions but as responses to particular settings or contexts.
Mediaevalia Lovaniensia 40Medieval translators played an important role in the development and evolution of a scientific lexicon. At a time
when most scholars deferred to authority, the translations of canonical texts assumed great importance. Moreover, translation occurred at two
levels in the Middle Ages. First, Greek or Arabic texts were translated into the learned language, Latin. Second, Latin texts became source
texts themselves, to be translated into the vernaculars as their importance across Europe started to increase.The situation of the respective
translators at these two levels was fundamentally different: whereas the former could rely on a long tradition of scientific discourse, the latter
had the enormous responsibility of actually developing a scientific vocabulary. The contributions in the present volume investigate both levels,
greatly illuminating the emergence of the scientific terminology and concepts that became so fundamental in early modern intellectual
discourse. The scientific disciplines covered in the book include, among others, medicine, biology, astronomy, and physics.

"A truly outstanding and distinguished work. . . . Sherman breaks important new ground in her exploration of the illustrated
manuscripts as cultural artifacts and cognitive structures."--Suzanne Lewis, author of "The Art of Matthew Paris in the Chronica
Majora" "A superior analysis of little-known material. . . . Sherman's analysis of text and image is one of the most sophisticated that
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I have read in recent years."--Anne D. Hedeman, author of "The Royal Image"
Between roughly 1350 and 1500, the English vernacular became established as a language of literary, bureaucratic, devotional
and controversial writing; metropolitan artisans formed guilds for the production and sale of books for the first time; and
Gutenberg's and eventually Caxton's printed books reached their first English consumers. This book gathers the best work on
manuscript books in England made during this crucial but neglected period. Its authors survey existing research, gather intensive
new evidence and develop new approaches to key topics. The chapters cover the material conditions and economy of the book
trade; amateur production both lay and religious; the effects of censorship; and the impact on English book production of
manuscripts and artisans from elsewhere in the British Isles and Europe. A wide-ranging and innovative series of essays, this
volume is a major contribution to the history of the book in medieval England.
Patrons, Authors and Workshops invokes a cross-disciplinary approach to the study of late medieval books and book production in
Paris, from the troubled years of the early fifteenth century onwards. It shows the extent to which such activity was able to flourish
even against the backdrop of the endemic struggle between Burgundians and Armagnacs, or the subsequent English invasion
which led to Agincourt and the regency of Bedford. Extensive coverage is given to the key role played by the libraire, to the author
as scribe or copyist (Christine de Pisan, Jean Lebegue), and also to the development of commercial production under figures such
as Jean Trepperel. A section on bibliophiles and their various commissions leads into a group of essays that focus on particular
texts and authors, whilst a further section concentrates on what we can discover about the role of the scribe. The volume
concludes with four essays offering insights into the work of particular artists and illuminators. The authors include scholars from
the UK, France, Greece, Germany, Italy, Belgium, the Netherlands and the USA. Godfried Croenen is Lecturer in French at the
University of Liverpool. Peter Ainsworth is Professor of French at the University of Sheffield.
In Material Culture and Queenship in 14th-century France Marguerite Keane analyzes the artistic and devotional context of the
household of a medieval queen, Blanche of Navarre (1331-1398), as revealed through the evidence of her testaments of 1396 and
1398.
This book locates Christine de Pizan's argument that women are virtuous members of the political community within the context of earlier
discussions of the relative virtues of men and women. It is the first to explore how women were represented and addressed within medieval
discussions of the virtues. It introduces readers to the little studied Speculum Dominarum (Mirror of Ladies), a mirror for a princess, compiled
for Jeanne of Navarre, which circulated in the courtly milieu that nurtured Christine. Throwing new light on the way in which Medieval women
understood the virtues, and were represented by others as virtuous subjects, it positions the ethical ideas of Anne of France, Laura Cereta,
Marguerite of Navarre and the Dames de la Roche within an evolving discourse on the virtues that is marked by the transition from Medieval
to Renaissance thought. Virtue Ethics for Women 1250-1500 will be of interest to those studying virtue ethics, the history of women's ideas
and Medieval and Renaissance thought in general.
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